
國立中央大學 113 學年度 

畢業典禮流程 

09:00-09:50 各院團體拍照進入典禮區就座 

09:50 全體入座完成 

--------------------------------------------------- 

10:00 典禮開始-師長進場              

10:05 主席致詞                蕭述三校長 

10:15 貴賓致詞                貴賓致詞 

10:40 撥穗及頒證              博士班代表 

11:00 撥穗及頒證              碩士班代表 

11:10 撥穗及頒證              學士班代表 

11:15 金質獎頒獎              受獎者 

11:20 畢業生代表致詞行謝師禮  畢聯會會長 

11:25 唱校歌                  全體人員  

11:30 各院撥穗暨合影          院長至座位區為畢業生撥穗 

12:00 禮成—奏樂! 

 

注意事項: 

1. 為維持典禮秩序，入場就座後，直至典禮結束前請勿離開座位。 

2. 為尊重撥穗儀式之莊重及秩序，主舞台上進行撥穗流程時切勿至舞台前方拍

照。 

3. 一樓座位區僅開放穿著學位袍之畢業生、師長及持觀禮證之撥穗代表親友入

座。二樓觀禮區開放予持觀禮證之撥穗代表親友及未持觀禮證之親友自由入

座。惟倘二樓座位區額滿，敬請前往教研大樓羅家倫講堂或 203 教室觀賞線

上直播。  



National Central University 

2025 Commencement Program 

 

Schedule 

Time Event 

09:00–

09:50 
Group photos by colleges and seating in the ceremony area 

09:50 All guests seated 

10:00 Ceremony begins  

10:05 Opening address – President Hsiau, Shu-San 

10:15 Guest speeches – Honored guests 

10:40 Tassel Turning and Diploma Presentation – Doctoral representatives 

11:00 Tassel Turning and Diploma Presentation – Master's representatives 

11:10 Tassel Turning and Diploma Presentation – Bachelor's representatives 

11:15 Gold Award presentation – Gold Award recipients 

11:20 
Graduate representative speech and teacher appreciation –President of 

the Graduation Committee 

11:25 University anthem – All participants 

11:30 
Tassel Turning and group photos by college –Deans proceed to the 

seating area to perform the tassel turning for graduates 

12:00 Ceremony concludes  

 

Reminders 

 Please remain seated from the time you are seated until the ceremony 

concludes to maintain order. 

 To uphold the solemnity and order of the ceremony, please do not approach 

the stage for photos during the tassel turning process. 

 The first-floor seating area is reserved exclusively for graduating students in 

academic dress, teachers, and family representatives with admission passes. 



The second-floor seating area is open to both family representatives with 

admission passes and other guests without passes. Should the second-floor 

seating reach full capacity, guests are kindly requested to proceed to the Luo 

Jialun Lecture Hall or Room 203 of the Education and Research Building to 

watch the live broadcast of the commencement. 


